
第三课



Диалоги

A: Nǐ hǎo!

你好!

B: Nǐ hǎo!
你好!



A: Nǐ hǎo ma?
 你好吗?

B: Wǒ hěn hǎo, nǐ ne?
我很好,你呢?

A: Wǒ yě hěn hǎo.
我也很好。



Цифры

三五四一九二六零八十七

九一二五零八四六七三十



Грамматика

Предложение с обычным порядком слов. 
Главные члены предложения: сначала 
подлежащее (кто?), потом сказуемое (что 
сделал/в каком состоянии?)

你好

你 – подлежащее

好 – сказуемое, выр. прилагательным



Второстепенные члены предложения: 
наречие стоит перед словом, которое оно 
характеризует

我很好
Наречие 很 относится к слову 好, 
поэтому ставится перед ним



Правило для терминов родства

«你妈妈好吗?» – Как поживает твоя 
мама?

Если определение к существительному, 
являющемуся термином родства, выражено 
личным местоимением, то определение 
стоит перед существительным и имеет 
значение притяжательности



Упражнение

A:  __好吗?

B: __很好,__呢?

A: __也很好。



Новые слова

是 (shì) – быть, являться

不 (bù) – нет, не



Правило чтения для 不

Перед слогами с 1, 2, 3 тоном 不 
читается 4 тоном, но перед слогом с 4 
тоном 不 читается 2 тоном

bù shì = bú shì



Друзья и родственники

朋友 (péng you) – друг

爱 (ài) – любить



爱人 (ài ren) – возлюбленный, 
любимый человек (жена, муж)



儿子 (ér zi) – сын

女儿 (nǚ’ér) – дочь



Сестра:

姐姐 (jiě jie) – старшая сестра

妹妹 (mèi mei) – младшая сестра



弟弟 (dìdi) – младший брат

Брат:

哥哥 (gēge) – старший брат



Традиционный подарок

红 (hóng) – красный

包 (bāo) – обёртывать, обёртка 
(упаковка, пакет, сумка)



Традиционный подарок «хунбао»

红包 (hóng bāo) – красный 
конверт с деньгами



要 (yào) – хотеть, желать

Фразы и поздравления



吃 (chī) – есть

饭 (fàn) – еда, варёный рис



吃饭 – питаться (есть еду),  
«чифанить»



喝 (hē) – пить

茶 (chá) – чай

酒 (jiǔ) – алкоголь



干(gān) – сухой, осушить

杯(bēi) – стакан, кружка, бокал, 
рюмка



干杯! – «пей до дна!», 
осушить бокал



Самое главное поздравление!

祝 (zhù) – поздравлять, желать

年 (nián) – год

新 (xīn) – новый



乐 (lè) – радость, веселиться

快 (kuài) – радостный, быстрый



祝你新年快乐!


